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Письма приймають сн 
хиш арзнколабі. 


Рукописи явертэмта оя 
яка: нь окреме жадав 
і дв вложенем о сптати 
| сочтової, 


Реклямачиї »огасоча- 


дымі лілені зід оплети місячно . .,, "9С 
позтової Поодиноке число 6 о 
= == о —=8 ЕРЕ п абощо а сін - 
клонить ся в покорі перед німецким цісарем, | краввого Антонови  Райнвартови в  Тернополи, 
Вісти політичиї, а цісар нїмецєий відповідає в завзятостию і бу- | Оттокарови Ансіонови в Золочеві і Генрихови 

чия а за Знай 2 тою та казе Басамперед ще зертва хічьокого ! | арволіньскому в Бродах. 
| цісаря не має для него ніякого значіня, 2 — Проєкт дра Олесницкого в справі поділу 
(Руз виборчий. — Телеграми чісарів хіньского | він не вшнує цісаря ва то що стало ся, але | спадщини грунтової. Чи ділити грунт шо баткови 
і немецкого. -- Убийник Кеттєлера). коли цісар видасть на укаранв виновників, і|межи діги, чи не ділити? Ое таке питане, на 


скоро цісар в тій ціли хоче помочи, то він|котре не знати як відцовісти, а справа сама дуже 


> Вчера по подудни відбуга ся у Відни цісар Вільгельы годить ся ва то. Тогди цісар (важна і пекуча, Ділити грунт — біда, бо оста- 
конференция мужів довіря вірноконетитуций- | німецкий повитає поворот хіньского цісаря до точно роздробить ся так, що не буде що ділити; 
- вої більшої посїлости рід проводом гр. Осваль- | Пекіну, а гр. Вальдерає прийме его відповідно | не діяйти -- внов біда, бо кривдить ся діти, 


яке займали члени в клюб! вірноконституций- | охорону войскову якої він зажадає. Ну чи не|лишати волю дітем нехай роблять, що хотять, 
нім в Раді державній і вискавано бажана, що- | ласка вімецкого цісаря! Хіньского цісаря в єго | також зле, бо з того виходять сварки 1 бійки та 
би посли, котрих та група вибере, поступали ! стодеци прийме чужий генерал. процеси а навіть і убийства. Огже як тому зара- 
в тім самім дусі в новій раді державній. | Урядово доносять й Пекіну, що вже від- | дити. Др. Олесницкий, адвокат в Стрию і посол 
Панове Романчук і др. Окуневский буди 'шукано убайника німецкого посла. Єсть то|на сойм краєвий, впав після нашого погляду на 
якись  хінвкокмії підефіпир. Єсо аловлено в!ідуже добру і щасливу гадку та придумав спосіб 
хвили, коли він продавав годинник Кеттелера | як би зарадити тому лиху. Дня 29-го вересня від- 
і видано войсковим властям вїмецким. Він зі- | бували ся збори виборців в Жидачеві, скликані 
знав, що якийоь князь хіньский, котрого іме-| дром Олесницким в тій ціли, щоби представити 
ни він не хоче сказати, прикавав вму сгріляти | ся своїм виборцям. Отже на тих зборах схазав 

ГУЕ рояпорядженя суть ғлишюні бо повин-|всїх чужинців, яких побачить, але такого при |др. Олесницкий, що думав виступити в соймі 


Мо. Пуна, ШІисгесвсо присноче дли даю за овосї равги і достоїніства і десті сму току ја воїм  преці годі жити на тім самім грунті, 


насамперед у 5. Ехсц. п Намістника а опісля 
пп. Романчук і Борковский їздили до Відня до 
6. Кксц. дра Кербера і домагали ся виданя 
 епецияльних розпоряджень в справі виборів. 
П. Намістник і др. Кербер заявили, що спе- 


1 би вистати істнуючі закони. Окоро 5 щоби він стріляв до послів, він нїколи |з своїм провктом що до неподільности грунтів, 
убличні і партиї виборчі будуть держати ся | не дістав. розумів ся, скоро би сөляни уважали, що вго про- 
строго закона, то вибори відбудуть ся спо- вкт єсть для них користний. А той провкт коротко 
кійно. такий: Посмерги батька переводить суд розправу. 

Могаа. АПе. 245. оголосила телеграми які До неї взивав спадковиців і раду родинну вложеву 
кислали собі в заміну цїсарі хіньсеми і німец- з двох членів ради громадекої і крівняків. Они 
Кай. Тон тих телеграм характеристичний. Ці- ЕК овниннкни. мають враз з судом розглянути, чи можна спяд- 
сар хіньский в своїй телеграмі висказує шаль щину ділити. Коди можна, то вараг ділять і кож» 
з причиви, що в Пекіні убито німецкого 541 дому спадкоемцеви віддають в посїданв, з чого 


ла Кеттелера і каже, шо зарядив в честь уби- Львів дмя 3-го жовтня 1900. буде тая користь, що сукцесор мав зараз дефіні- 
Того жертву в напитку та висказує надію, що тивно свою впзадщину, а не ідеальну, пяту чи 
Німецкий цісар врече ся гніву, щоби як най- -- Іменованя. 6. Вел. Цісар надав титул і|десяту часть, о котру ще процесувати ся потре- 
корше міг станути мир. Отже хіньский цісар і характер радників висшого суду радникам суду був, Коли-ж уже спадщини ділити не можна беб 
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5) найбільше припадає до смаку нашим етимольо- | ппси дом:шала ся правопись француска. Чи не 


. гічним правописникам, каже: „Пиши слово|найліпший се докаг, що т. зв. етимодьогічні 
ПИСЬМО 1 МОВА. після вго походженя“, значить ся насамперед: | правописи, то лиш мішанина всіляких право- 
учи ся дитинко етимольогії, тої науки, на ко-| писий фонетичних, своїх і чужих, похибок 
(Написав К. Вербин.) трій старі люди, з унїверсытетскими студиями |зроблених случайно в переписуваню та поста: 

зїли свої зуби, а все ще не знають походженя | нов урядових і приватних ? жі 
(Дальше). неодного слова. Але нехай і так буде, як ка- То, що ми тут сказали о теперішній ні- 


же головне правило. А на щож єго, коли н. пр.|мецкій правописи урядовій в Австриї, не каже- 
Наші етимольогічні правописники люблять | слово: Еќсгп (родителі), хоч походить від слова | мо від себе, лиш повтарявмо за Німцем з роду, 
В обороні свові якоїсь етимольогічної правописи | іі (старий), та сама правопись каже писати Бавмгартнером, котрий недавно тому виступив 
Покликувати ся на прәвописи инших народів, буквою Е а не А, як повинно бути пісдя го.|був публично з критикою тої правописи. Не 
Іменно на правопись вімецку, і ставити вї Ру | ловного правила; Ребепфе (зручний, мегкий), | дивниця, що у Німців весть стремлене завести 
нам за взорець етимольогічної правописи. Ті | пішло від Палі (рсі ег Напа), а мимо того Батак езу правопись фонетичну, а що они не 
Юди очевидно або не знають німецкої право- | пише ся „е“ а не „4“; пише ся тйћѕеіс , хоч! можуть того відразу зробити, то причина єсть 
си, ако коли вї знають, то ніколи не поду-|се слово пішло від Мӣћѕа], і т. д. Отже де саа сама, яку ми навели попереду , коли була 
‘али над төм, ддячого так або инакше пеше | походженв, де етимольогія, і на що повиєщого | бесіда про правопись англійску. 
в німецкій мові, та чи єсть в тім який ро-|правила, коли та сама правопись, котра єго По сім веїм спитає хтось може: Я каж 


і яка консеквенция, або наконець они | установила, не держить ся єго? есть тота наша новз правопись, 
росто гадають, що можна 1 треба людий ту- Инше правило німецкої правописи каже | т. яв. фонетична, яку заведено у нас від кідь- 
анити. Ми вже попереду виказали, що тепе-|внов так: „Пиши так, як правильно вимавляє | кох літ, котра декому есть солию в оці, а ко- 
ні т. зв. етимольогічві правопися, то лиш | ся“. Отже правядьно вимавляє ся н. пр. ,шток",|тру -- се також, мимоходом сказавши, цьвітка 

Шанина всіляких правописий фонетичних. Та- | штіфт, окс, лякс“, а пише ся неправильно:; яка могла вирости і зацвити лиш на нашім 
0 мішаниною веть також і німедка правопись. | сток, стіфт, охе, ляхс, (Ѕіоск, ЅЫЁ, Осћѕ, Гасіз). | галицко-рускім грунті — боронить инодї так 
е Німді мають тепер тілько всідяких ораво- | Ось маєте німецку правопись етимольогічну! !завзято найперший наш орган політичний, ко- 
“сий, і урядових, або як они кажуть, ,кон- А вже найліпше трете правило урядової | трий сам єї боїть ся, і все ще пише „етимольо- 


п Монованих" і приватних, що у них майже | правописи німецкої, котре так каже: , Держиась |гічною" правописию праотців наших? Тота 
більший правописний хаос, як у нас; для- | пануючого ввичаю писаня“, значить ся: на що нова правопись наша, то не фоне- 
"То годі говорити о якійсь одній правописи, | тобі чоловіче першого і другого правила сеї/тична, в повнім значіню того слова; то 
і Треба хиба лиш а тих многих вибрати одну |правописи ? пиши так, як пишуть другі. От, і шіхіл согровіїті , сяламаха, як і другі їй по- 
р близше придивиги ся. Ми вовьмемо ту | мавте етимольогічну правопись німецюу і ві | дібні, але вже трохи уцивілізована. То вже — 
"Радовуч, яка заведена в німецких школах. | консеквенцию ! Щож дивного, що тота сама! коли так порівнати вільно -- не одій з чісни- 
Ось як виглядає та німецка правопись і правопись постановляє писати слово „кава“ | ком до кулеші, але ніби олива з оцтом до са- 
Ольогічна , на котру у нас покликують ся|по німецки : сг Каїсе, але слово: каварня вже | лати. Єсть то правопись, котра виросла на 
Казують на ню яко на вғорепь. Одно голов- | даз Саїс; в сїм посліднім слові щезло вже 1 „К“ грунті дотеперішних правописй і переняла бо- 
Правило тої правописи, таке, що як-раг!і одно „Ё“ та одно „е“, бо до німецкої право- гато з давних, але увзглядняє далеко більше 


іно 


- 


очевидної шкоди псіх спадковмців, або коли спад- 
ковмці не потребуюгғь сего, тогди рада родинаа 
узнав спадщину неподільною, одвак не раз на 
завсїгди та й не для найстаршого сива, бо сей 
може веїм иншим займяти ся, лиш не господар- 
кою і на ній не розуміти ся, коли знов син мо- 


лодший як-раз квалїфікув ся на господаря. "Ту 
отже рад» родинна рішала би, котрий із спадко- 
8мців мав грунт неподільно дістати, а котрий 


сплату. -- Добре би було, як би над сею справою 
і над провктом дра Олесницкого подумали добре 
самі селяни. Ми гадавмо, що сей спосіб може ще 
з деякими о цоправками 1 доповненями, от н. ир. 
в тім напрямі, яка мав бути рада родинна і хто 
до неї мав належатя, чи лиш самі члени родини 
(в котрім случаю буда би то дійстно рада родин- 
на), чи також і члени ради громадокої, (в котрім 
то случаю рада пошравді тратила би характер 1 
значіне родинної) котрим в природя річи годі 
признати" право належати до ради родинної і т. 
д. — міг би дуже добре залагодити справу, котра 
для нашого соляньства есть дуже важною. 


Убийство. В Коломиї в ночи на четвер 
вимордовано жидівеку родину Копля 8ігельвахса, 
котрий був дарвійше шинкарем в Залучу, а опісля 
купив собі реальність в Коломиї. Убийник розру- 
бав сокирою голову Зігольвахсови, 
служници. Здавсь, що злочину допустив ся хтось 
із мести, але й не виключена ціль рабунку. 


-- бамосуд. В СОтрілківцях, самбірского 
повіта зловили тамошні селяни аняного палія 
Отефана Зацотоцкого на горячім учинку і побили! 


вго дуже тяжко, так, що в безнадійнім стані від- | 
везено вго до шпнталя в Самборі. Против Зашо-! 
тоцкого шерезодив уже суд кілька разів доходженв 
о підпал, но все удавалось вму викрутиги ся 


— Скарб в печи. У Відни стала ся сими 
днями така істория: Панї Ева К. що мешкала на 
Віденю, в обави перед злодіями сховала до зеліз- 
ної печи сїм дукатів, одну золоту двайцятькоро- 
нівку, один росийзкай імшериял, 8 наполеондорів, 
один турецкий Фунт, 2 шгуки по двайцять марок, 
одну десягьмарківку і богато одномарківок. Гроші 
ті були вложені в якійсь старій мошонці. Перед 
кількома днями казала она піч ваправити і вичи- 


аго жіниї 1! 


стити і сама була при тім, як бляхар чистив. 
Він в вї очах впсипав попіл і саджу в сериню 
призначену на сьмітв, не знаючи, що в печи суть 
гроші, а панї Јва К. також забула на свій скарб. 
Що того самого дня віз магістралекий забрав 
сьмітв і вивіз ва місто. Аж ось позавчера грига- 
дала собі панї К. на свій скарб в печа. Побігла 
зараз за місто де зсипаюгь сьмітв шукати, але 
вже не знайшла ані мошонки ані золога і срібла. 


несе ся аж на другий конець загона; у вико- 
паняй рів скопув ся дальшу ғэмлю так, щоби 
верхна почва прийшла на спід, а спідна на 
верх. Так засипле ся перший рів, а зробить ся 
другий, і так аж до ківця. Послїдний рів за- 
сипує ся землею, принесеною з першого рова. 
Гані пісну землю треба погноїти зараз 
| ара копаню. 


— Прятане бараболь в кіпцях 
на виму. Дуже добрий спосіб закопуваня бара- 
боль в кіпці на зиму, єсть слідуючий: Визна- 
чає ся місце, на Півтора метра широке, а так 
довге як має бути копець, щоби змістили ся 
бараболї, і вабирає ся в цілім тім місци вемдю 
на ризкаль глубоко. (Серединою того місця 
вадовж вбиває ся маленькі, 3) центим. довгі 

кроки, одна від другої на метер, а до тих 
крокв прибяває ся тонкі дати або тички з фа- 
солї таж густо, щоби бараболї через них нє 
перелітали. Замість того можна би зробиги со- 
бі раз на завсігди відповідні драбинки, котр: 
на місци треба ставити як нахилені до себе 
як би дашок. На так прилзгоджене місце ка- 
налом сипле ся барабоді стіжковато, вкриває 
ся содомою, 4 Бакопець вибраною вешлою. По. 
під копець буде тогди іти канал, котрий зати 
кас ся, і накриває ся аж тогди, коли настануте 
морози. Довкола так усипаного кіпця викопув 
ся ровець, котрий мусить сягати глубше, , 
як вибрака под бараболями зомла. В тей спо- 
сіб спрятан; бараболї не взагріють ся і не ві- 
псують ся. 


Господарство, прохисл, торговля, 
гігієна і вихована. 


| Ради господарсні. 


іго місяця пора до збираня і прятаня всілякої 
| городовичи на виму. Запопадлива гавдинька не 
Глиш спряче собі достаточний запас на зиму, 
але будо мати їде й на продаж та «заробить 
собі красний гріш. Городовнну приче ся або 
до пивниць або до погребів та ям вкритих 
зверха дошками : соломою. Хто має в городі 
| теплі скрині (інспекти), може й в них прятати 
'городовину. Важаа річ, щоби уміта добре зло- 
| жити городовину, так, щоби она не зіпсувала 


ся. Веїлякі роди капусти, селера 1 т. п. дер 
‘асать ся добре, коли їх коріне присипати зе- 
млею. В тепдівших стороњках можна сего міся 
ця сіяти ще шпінат, петрушку, каротку і це» 
 булю на весну, так само мозсна пересаджувати 
‚озиму салату, котру, скоро настануть морози, -Виновмеду: (Піля Роціясі, Гападх.) 
вкриває ся сосновим галузем. Опорожнені гряд. | На літру сьвіжого соку в яблок бере ся 100 
ки треба гараз перекопати і о скілько того на о меду і позпускає ся в соку на студено 
весну потреба вгноїти обірником. При копаню | Відтак додає ся на три літри сьвіжої води ь 
треба землю лишати в грудах, щоби воздух і|керниці по 360 гр, отже разом 1080 гр. меду 
студїнь могли добре доходити до землі. Тазер!і по 7 га, отко разом 21 гр. розгергого вин- 
також можна добре город райолювати, або пе- | ного каменя. Коли ся мішанина ровпусгить ся 
рекопувати глубоко на 70 цент. В тій ціли|(а єї треба мішати), вливає ся разом з тамток 
копає ся вемлю вузкими, на 80 цент. «ава ту мішанину, ваткавши ві шпунтом від кис. 
до шнура, і землю з першого викопаного рова! невя (як він виглядає і робить ся; ми вже пс 


| - Робота в городі в жовтни, се 
| Всячина гоєнодарезха. 


вимову живої мови нашої, як всі давнійші пра- 
вописи, і улекшав значно спосіб писаня ; веть 
то, так сказати би, вначно поправлене і допов- 
нене видане давних т. в. етимольогічних право: 
писий, або, коли вже конче хтось хоче мати на 
ню якуёь специяльну назву, то можна би ска- 
зати принятим звичавм, шо то правопись 
етимольогічнофонетична. Ова відки: 
нула ,ь" або в декотрих случаях ваступила 
аго значком подібно як в церковній правописи: 


відкивула „ы“ і ваступила 6го знаком „и“ та 
переймила з церковної правописм букву „1“, 
котрій надала значіне давного „Б“ з тим до- 


датком, що ся буква має бути точно примінень 
і до вимови. Длятого хоч давнійше писало ся 
н. пр. слово „В'Вра“, нині замість того „Б“ не 
пише ,і", бо вимова того не вимагає. Отсе го- 
ловні черти нової правописи, котру ідучи за 
утертим звичаєм можна би назвати також но- 
вою або поправленою правописию етимольотіч. 
ною. 

Якоюж повинна би бути дійст- 
на правопись фонетичнаічи така пра: 
вопись була би у нас можсдива ? 

Дійстна правопись фонетична повинна би 
передовсім опврати ся на вимові, а до помочи 
їй, як впрочім і кождій правописи мусіли би 
служити учене і звичай. Бев сих двох послід- 
дних условій і найліпша і найчистійша фоне 
тична правопись мусіла би стати ся хаотич- 
ною. 

Отже насамперед що до першого: Дїйетна 
праволись фонетячна повинна би установити для 
кождого звука нашої мови окремий знак в пись- 
мі, Се потягнуло би очевидно і зміну графіки ! 
або способу писаня аа Коли а я свого; 


ли пернату мусіли все-таки готові вже ла- 
тиньскі букви приробити відповідно до свовї ви- 
мови, значить ся, установити собі окрему графіку. 
То само мусіли би ми зробити і з нашою азбу- 
кою, як би ми заводили чисту і правдиву фо- 
нетичну правопись у себе. Передовсім треба 
би всї дотеперішні букви, котрі служать нам ва 
означена вложених звуків, отже ї (давне, 5"), я, 
в, юі щ розложити. Розложенэ букви „щ“ не аро- 


правописи заведеній для Русинів в Росиї. Тим 
осягнуло би ся було трояку ціль: насамперед 
уникнуло би ся було монотонности в письмі; 
відтак удержало би ся було ліашу звязь з Ру- 
синами в Росиї; для котрих читане нашої бук» 
ви „и“, котра у них вимавляє ся як „1“ ро- 
бить такі самі трудности як нам їх „и“. Коль 
уряд росийский старав ся зробити в письмі 
між нами ріжницю, то ми повинні були стара» 
ти ся бодай в части знести ту ріжницю вадер: 
женем букви „ы“, котра як кажемо фонетиці 
вовеїм не перешкаджає. Паконець задержанем 
букви „ы“ було би ся ще наглядно показало, 
що установлене нової правописи не стоїть в нія 
кій звяви з якоюсь підсуваною деким охотою 
до зриваня з церквою і церковними книгами. 
Правда, що тим не переконало би ся ще тих 
„деяких“, але був би все-таки аргумент. Одна- 
кож вага задержаня букви „ы“ в вашій пра- 
нописи на в сїм аргументї лиш втамтих дзох 


бав би лей трудности, бо на то маємо вже 


готові внаки „ш“ 1 „ч“, отже буква „щ“ про- 
| сто відпала би. Мимоходом сказавши ся одна 
буква показує вже, що тепериина ваша нова 
правопись не єсть дійстно фонетичною. 

Більшу трудність представляв розложенв 
т. зв. йотованих букв на їх складові части, а 
іменно длятого, що єсть трохи недогідности з 
буквою „й“ (латиньсье ,)"), а то ось чому: 
рав длятого, що ми не навикли писати тої бук: 
ви та задля своєї великої подібности до дру- 
гих всть таки дійстно трохи недогідною в цись- 
мі. В нашім письмі єсть взагалі ва богато букв 
котрі формою дуже подібні до себе. Такими 
суть: и, й, п, п, ш, щ; до них підходять: г, 
і, л, м, н, ч. Коли таких букв зійде ся кілька 
разом, то пасьмо тогди дуже трудно відчита- 
ти, особливо ше коли оно нечетко і некалігра- 
фічно писане, Ту недогідність стрічає ся навіть 
в друколванім письмі, оли зій да ся пазом кіль- 


ка таких букв. З того виробив ся н роя обставинах. 
такий ввичай, що коли н. пр. букви „ш“ 1 „п“ Дальше треба би побіч т. ъв. твердих 
зійдуть ся в подібними до них разом, то а спів == або щелестозвуків установити ще й 


мягкі а теперішні: дь, 
нь, треба би писати окремими знаками. В та 
кім случаю відпав ба мягкий знак ,ь" і тс 
правило, котре для правописи непотрібне, а ко- 
тре казже, що сеся або тота буква мягчить по 
передну. Се належить до егимольогії, звідки 
взялась яка мягка буква, чи радше звук, а не 
до правопжси, в котрій лиш о то ровходить ся, 
щоби ту букву написати. 

Але установленє магких букв стрітило би 
знов велик! трудности, бо хоч не треба би за- 
водити нових знаків, позаяк потреба лиш по: 
казати, що тверді букви вміняють ся на мягкі, 
то все-таки до твердих треба би додати якийсь 
знак. Хтось може скаже: то в такім случаю 
не треба преці якогось нового знаку, бо єсть 
вже готовий, ,ь". Єсть в тім трохи рациї. Але 
теперішний мягкий знак „ь“ єсть поправді не 


шу в них підчеркуємо зпід споду, з другу в го- 
ри, щоби тим способом вробити їм визначній- 
шими в письмі. Через розложене т. зв. йотова- 
них ввуків прийшлось би букву „й“ писати 
з пятеро частїёше, через що нечеткість письма 
збільшила би ся майже також тілько разів. 
Отаге для догідносги в читаню і писаню треба 
би при установлюваню часто фонетичної пра- 
вопаси придумати якийсь відповідний знак на 
„й“; на упертого можна би очевидно той внак 
Ізадержати. Як вже було сказано, пробовано у 
нас Ва сербекий дад завости в нашій правопи- 
‘си датиньске зі (т. зв. чн ; але 


ть, зь, сь, рь, ць, ль, 


А а ——— 


ітак пише. З 

Монотонність а в наслідок того і нечет- 
кість письма, яка виходить я великої подібмо- 
сти деяких букв можна би впрочім бодай по 
части зменшити ғаведенєм на ново букви „ы“ | внаком лиш окремою буквою ; око видить н.пр. 
На звук „м“ і дуже зле стало ся, що букву сю|в „ть“ дзі букви а не мягке „т“. Треба отже, 
викинено зовсім з теперішної нашої правописи.! щоби той знак був тіснійше звязаний 8 тою 
Дэя фонетики букв» ся зовсім не стоїть на | буквою, котра мягчить ся і ніби творив з нею 


перешкоді, як то видимо н. пр. в урядовій: одну цілість. Ся гадка була безперечно причи» 


3 


кілька разів описували) ставить в місце, де о чоловік вжо заразив ся кіньским евербляком.1000 гр. ` мілко потовченої крейди 125 гр. То 


окілько можна, єсть однавова тепдота) 15 до! Єго можна дуже легко повбути ся, коли зара- 
18 степ. Ц) Можна ужити до того бутлі, ве- | жене місце помастити перувіяньским бальсамом. 
ликої баньки або й бочівки, але під шпунтом Сичи пархами може варазити ся і чоловік 1 
треба лишити вільне місце на 5 до 6 центим.|рогата худоба. -- Другий рід коростняка (Пег- 
до кисненя. По трох місяцях спускав ся мо- | шайоќесіеѕ сопитипія) обеїдав більше криті місця, 


. 


лоде вино в дріжджів 1 ще фільтрув ся два або 
й три рави. Посудини зі спущеним вином му- 
сять бути зовсім повні і заткані добре ватою, 
щоби квас вуглевий міг ще а них виходити, 
але не робив ся оцет або не кидала ся плїснь. 
По четвертім спущеню отже за рік вино буде 
зовсім чисте і можна єго стяғати до флящок, 
котрі ставить ся ліжми. Ово в смаку воть тогди 
подібне до терпкого угорекого вина. Замість 
соку з яблок (але не червоних) можна ужити 
нериин (агресту) з тогда захість 7 гр. бере ся 
4 гр. винного каменя на | літру води; при 
білих парічках лиш 2 гр. зле меду завсїсди 
однаково. 


Переписка господарека. 


Ф, Б. в Кол.: Питане: Перед двома літа- 

МЫ заблукав ся кінь в Пархами на моє подвірє 
1 від того часу, абим мав як найкрасшого коня, 
То мусить дістати пархи. Чи би то дало ся 
Чем  швідлічити і в який спосіб? Від 
Повідь: Пархами називаємо хоробу у коний, 
Котру виклику ють три роди калесеньких, голим 
оком на видних вьвіряток, короссняків, котрі 
відають ся в скіру і точать вї. Один в тих 
Коростняків (Загсоріев єдпі) обеїдав найскорште 
Голову, шию і лопатки а звідтам розходить ся 
По цілім тілі. Кінь дістає тогди страшної сверб- 
лячки, кусає варажене місце, тре ся вим об 
Щось 1 чіхає ся. Ца заражених місцях показу- 
ЮТЬ ся відтак лисі пліші; они зразу вкиті 
лускою, пізвїйше брудно сіро-бруватними стру- 
Шами, скіра грубне, морщить ся і пукає я стру- 
Ши заходять тогди кровію і гниють. Того ко 
ростняка можна пізнати лиш під мікроскопом 
а вайліпше в той спосіб, що дрібки луски або 
струпа а коня привязує ся на руку чоловіка. 
а 10 до 12 годин пороблять ся ва руці черво- 
Ві прищики, котрі дуже сверблять, значить ся, 


куди згребло 1 щітка не засягають, отже епо- 
дом попід гривою, під хвостом і при єго наск- 
дї, уда від середини і т. п. Сей коростяяк бу 
ває вже так великий, що єго можна добачити 
голим оком, а при помочи люпи побільшаючо- 
го скла можна єго таки дуже добре розпізнати. 
Отрупи і луску з коня треба висипати на чор- 
най папір і перешукати на нім за тими зьві- 
рятками. Того рода пархи зазначують ся тим, 
що они прокидають ся на місцях далеких від 
себе на тїлї копл. Чоловік і рогата худоба ко 
може иими варазити ся. -- Третий рід корост- 
няка (Зушргоїв5 едџі) кидаз ся на ногах зви- 
чайно в котиках а звідси іде в гору. Сего ро- 
да пархи називаємо ніжними. Кінь дістав в 
нозі сверблячки, тупає і бе нею або тре ногою 
об ногу. Виразні ознаки хороби, як струпи, 
зморщки і т. п. покавують ся аж по кількох 
місяцях Заражена сими пархами наступає ду- 
же поволи а чоловік і рогата худоба не зара- 
жують ся ними Пархами заражув ся кінь від 
коня, від упряжи, жолобів 1 стовпів в стай- 
ни, від дишля у возі і взагалі від всего, до 
чого лиш паршнвий кінь дотикав ся. Длячого, 
щоби позбути ся парків із стайні, не досить 
єсть вилічити самого коня, але ще й треба 
дуже докладно очистити 1 десінфекціонувати 
вови, стайню, упряж, вози, жолоби і т. п. 
Стару упряж, щітку, ғгребло, коци збо дерги 
і т. п. найліпше попалити. Впрочім все, що 
дасть ся, вимити лугом, вишурувати і намас 
тити, або облити 5-процентовим карболем (при 
тім треба бути осторожним є руками і очами); 
коли би можна, то ще й висіркувати. Аж по 
такій десінфекциї можна збути ся тої зарази 
х обійстя. Паршиві конї лічить ся так: Коли 
суть два перші роди пархів, то робить ся слі- 
дуючу масть: дохтю (мази з дерева) 500 гр., 
сіркового цьвіту (дуже мідкий порошок сірко- 
вий) 500 гр., мазкого мила 1000 гр, оковити 


ре с Ана Р асан 


Ною того, що вже в церковній правописи бук- 
Ву „Б“ ваступано значком на горі коло букви 


би й у фонетичній правописи позаводити знач- 


| Ки над мягкими буквами, н. пр. такий значок 


_ Видо: Пиши так 


Мягченя, якого уживав ся в іщпаньскій мові, 
а котрий подібний до того, який в грецкій 
Мові називає ся сітопшйех, 

В той спосіб змінилась би вначно графіка 
теперітна азбука була би прилагоджена до 
фонетичної правописи. Але чи з заведенем так 
Зиінеңої азбуки була би вже дїйстно заведена 
! консеквентна правопись? Для так зміненої 
азбуки треба ще й зовсім вірної, правильної 


. 


1 


ву мусить все наука наклонювати до тої. В 
той спосіб творить ся письменна, книжна або 


Котра мягчила ся. На такий самий лад треба | образована мова, а вимови такої мови треба у- 


чити ся і аж тогди можна буде дійстно пра- 
висьно після вимови, отже і фонетично пи: 
сати. 

З того всего видимо, що то єсть правди: 
ва фонетична правопись і на яких она опирав 
ся основах. Чи така правопись можлива ? Бу- 
ла би тогди можлива, як би ми були народом 
вовсїм самостійним, сполученим в одну цілість 
і могли та хотіли самі о собі і о наших спра- 
вах рішати. Нині ми такої правописи не може- 
мо заводити, бо відорвали би ся ще більше 


ВИМови і зж тогди можна би установити пра: | одні від других, як вже єсьмо відорнані; не 


; як правильно повинно ғима: | можемо ві заводити, бо ще не внавмо докладно 


| Вляти ся. Бә, але звідки має хтось знати, що | основ самої мови і єї звичаю, значить ся, ми 


Се або то слово так а 


пої 


Звіра“ і т. д. Шож єсть правильне а що ні? 


. 


| 
К 


К однакової 


м Чім пізнати правильність або неправилдь- 
"СТЬ вимови? На то поправді нема зовсім пев- 


Кладно 
к 


З так правильно вимавляє ще не зібрали всего материяду нашої мови, не 
о 5 е ви | з А 
ЗЯ? Одив каже і пише „сідь“ а другий анов | роғпізнали єго і не вибрали 


тих фори вї і тої 


сь") один каже і пише „зьзіря“, другий знов, вимови, котру можна би уважати за правиль- 


ну, коротко сказавши не виобразували ще пись- 
менної мови і длятого мусимо поки що послу- 
гувати ся такою правописию, яка для нас в 


000 | ясного мірила в природі мови длятого, |теперішну пору єсть найдогіднійша і найпрак- 
9 суть всілякі переходи і як не внайдесь на тичнійша. 
Ам дереві двох листків, котрі би зовсім до-| 


Із всего, що ми доси сказали, виходить 


“адно покрили ся і були як би в одного ви- | остаточно: 1) що якоїсь етимольогічної право: 
роєні, так і вимова ввуків і слів жь вої мови писи нема і не може бути, а суть лиш міша- 


з; буде зовсім а зовсім однакова. Се весть при- нини всіляких правописий фонетичних. — 2) 
Б що дехто каже, що ніяка правопись не! що наша теперішна правопись не єсть фоне- 
МЛІ віддати докладно вимови мертвими зна- тичною, лиш мішаниною зближеною вначно до 


Ми. 


раз 


т] 
РОчатати а є того вихо 


оди бути лиш тогди правильна коли єї веї 
ЗКово уживають. оби же веї уживали 
вимови, то до того треба в одної сто- 
а тої льного звичаю, з другої сторони нау- 
ее: Звичай або навичка устано- 
АЕ вимову ; чим більше людий уживає 
ТОЇ самої вимови, тим она єсть вагаль- 

пильну Длятого можна сказати, що за пра- 
5 нову можна лиш ту 6 якої 
РР якогось народу уживав; єї бере ся 
У до праволиси, а всяку иншу вимо- 


ОНИ зага 


' 


Але письмо і правопись привначері не фонетики і длятого лїпшою як веї дотеперішні 
Кождого чоловіка окремо, лиш для всїх правописи; -- 3) що всякі спори о етимольо- 
м, бо що один напише, то другий мусить гічну і фонетичну правопись то лиш борба з 
дить, що і вимова мо-|вітраками, а наконець: 4) що нам передовеїм 


пильнувати би чистоти народної мови, збирати 
ві богатство, поглубляти єї знанє і заводити в 
ній гармонійну красу а тогди єї форма вийде 
вже сама в себе. Цаша мова, то наше жите. 


(Дальше буде.) 


все змішати раєом 1 зробити масть; для мен- 
шої скількости можна ввяти зі всего лиш по 
пятій або десятій части.. Перед ужитем сеї 
масти треба насамперед намастити струпи рі- 
паковим оліям, щоби помякли, а відтак змити 
теплою водою в милом. Аж тогди намащує ся 
коня добре тою мастию, втиряючи єї щіткою і 
вкриває ся єго добре аж до того часу, коли 
можна вже коня обмити! (Семого збо осьмого 
дня можна обмити теплою водою а милом, а 
коли би потреба, то і ще раз коня намастити. 
На третий рід пархів треба взяти 20 гр. бея- 
зини і 100 гр. мазкого мила, або 20 гр. нафта 
і 100 гр. ріпакового олію. Впрочім треба вее 
так само робити, як при тамтих родах пархів. 
Коля ужива ся нафіч і ріпакового олію, то 
перед ужитем треба добре заколотити. 


Вісти госмодарекі, прошиєлові і торговельві. 


-- Ціна збіжа. У Львові дня 2 жовтня. 


Пшениця 7:60 до 780 Кор. жито 650 до 
670; овес 5:50 до 580; ячмінь пашний 5 40 
до 5 76; ячмінь броварний 620 до 7 — ; го- 
рох до вареня 7:50 до 19: —; вика --:-- до —`-—; 
сімя льняне --:--до-- :--; сімя конопельне —'— 
до —`-—; біб оо до —' —; бобик —`— до —'—; 
гречка —'— до --:--; жопюшину червона б0:-- до 
75:—; біда 40'-- до 65'—; тимотка 17'-- до 
22 —; шведека --:-- до --:--; кукурудза стара 
це до —`—; кміль—'— до-- --; ріпак новий 


13:— до 18:50. Все за 50 кільо 10со «Львів. — 
В Чернівцях дня 26 го вереспя: Пшенипя 
775 до 765; жито 6:25 до 6:35; ячмінь бро- 
варний 6'-- до 650; овес 5:60 до 575; куку- 
рудза готова 640 до 650; ріпак готовий 18:50 
до 13756. Все за 50 кільо 10со Чернівці. — 
Броди 18 верезня: {ито росийске в блаз- 
ших сторін по 8.70 до 4°`— рублів; на нову 
гречку великий попит; добрий горох 15.-- до 
18:— руб. Все за 100 кільо. ' ' 


ТЕЛЕГРАМИ. 


Париж З жовтня. Зачувати, що прави- 
тельство француске вислало окружник до дер- 
жав в справі хіньскій, Росия мала вже згоди- 
ти ся на предложене Франциї. є 

Ню-Йорк 8 жовтня. Після депеші в Тівн- 
ціну з дня 29 м. м. Лі Гунг-Чанг не поїде до 
Пекіну лиш буде вести переговори з росий- 
ским послом в Тівнцінї. 

Берлин 3 жовтня. Ровійшла ся чутка, що 
кн. Юрий грецкий задумує проголосити ся не- 
занисимим володїтелем на Нретї. Після иншої 
версиї він хоче лиш прилученя Крети до Гре- 
циї. Подорожи ки. Юрия по европейских сто- 
лицях приписують велике значіна. 

Барлин 3 жовтня. З Пекіну доносять, що 
цісар і цїсарева-регентка 


котрі перебувають 


тепер в Пасунг, готові під деякими услівлми 
вернути до Пекіну і розпочати переговори 
мирові. Після иншої верені, сам цісар має при: 


їхати до Пекіна. 


рари оаа поднанавнннево учееиннннючнно памориуа сно 


— ,„Краєвий Союз кредитовий“ видав для 
руских товариств кредитових потрібні друки 
і продає їх по отсих цінах: 

1. Книга довжників - аркуш по 5 сот 
2. Замкненя місячні А 5 
3. Інвентар довжників 
вкладників 
Е уділів 
Га головна 
лїквідацийна 
вкладок щадничих Я 
уділів членьских , А " 

Купувати і вамовляти належить в „Кра- 
євім Союзі кредитовім" у Львові, Ранок ч. 10, 
І. поверх. 
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За редахцню відшцовідаа  фаемх Кіахенсциві 


А 
ОВПЕеОЗРЗЕУФЗНУВОНрВРаЯЯ КЛАРЕ да Дах Дом 5 
Є 4 


ЛС. 


5 


вана Часопись ДЛЯ ЖеНЩЯН. 
БЕЗЕЛАТН 


4 томі побісти 


Клим. Юноши „Внучок“ -- А. Мечинка „Ованес Огана" -- К. Лясковского 
удужитий: -- Ст. Аріеля ,,Улуди" . 


за кождий чверть рік том 


одержать як ПРЕМІЮ" передплатники галицкі. 


"ТУЄОРХІК Мӧр І ГОХУІЕЗСІЄ в будучім 1900-тім, а в 42-м році істнованя буде виходити лід тим самим як доси дўтв- 
ратским напрямом, в вадержавнєм і на будуче дотеперішного отрудкицтва в специяльних відділах видавництва. 


с) 
з) 
- 
3) 
МОПУ РАВУЗБЕКІЮ | | 
(2.000 рисунків і 19 великих аркушів з кроями і взірцями робіт жіночих) і 
- 
є 


СОЄРОРФАВЯТУО РОМОУЄ , 


завдяки котрим наша часопись независимо від заспокоєня потреб ума образованої женщини, запевнює їй практичну хосенність 
ствердженої вартости. 
Обітниць богатих на слова, заповідань улїишень і реформ, якими визначують ся більше менше веї проспектові оголоше- 
вя, уникали ми доси з принципу. Тим менше могли би ми уживати їх тепер, коли читаюча публика відповіла на проявлений 
в Тусойпік-у напрям дійстними доказами приананя, становлячими для редакциї цінну заохоту до постійности на обібраній дорові. 
Одинокою обітницею з нашої сторони, а радше сказавши, одиноким в'обовязанем, яке приймаємо, єсть стояти і дальше 
на основі тих пересьвідчень, котрі нииї вільно нам вже уважати тревалим звеном між часописию з читателями, а подаючи Їм ін- 
формацяї ж проявів дійстного житя, вибирати зпоміж них лише ті, яких вартість і вплив на суспільність власну або чужу при- 
внавмо. Ту задачу хочемо виповнити як доси без тїни упереджень, еторонничої ненависти і вггляду на личний інтерес. 

То всьо, що вільно нам нині сказати о дусі і напрямі нашої раці на будуще. 

Не спускаючи з уваги печаливого і безпереривного постійного забезпеченя сотрудництванашої часопнси, маємо сказати 
кілька слів о тім, що ми в відділі белетристики приготовили для „ТҮСОРМІК-А МОР І РОМІЕЅСІ“ на будуючий рік. 

Маєм вапевнені праці: Мариї Родзевичівної, Віктора Іомулицкого, Володислава Ст. Рей монта. Севєра, (Тгн. Маційовского), 
Володислава Умитьского і многих инших. 

В відділі поезиї звістні читателям пера: Казимира Глиньского, Миріяма, Лянгого Ор- Ота і инших, обіцяли нам свої 
твори на слїдуючий рік. 


Розпочинаємо рік 1900 двома творами повістеви ми: 


Волод. Ст. Реймонта Севера 
повість П. 8.: повість п. 8.: 


Легенда. 


Услівя передплати разом з премією: 


| по многих днях. -- І по многих літах... 


У Львові і Кракові: В Галичині з почтовою пересилкою; 
Чвертьрічно . . . . . 1 зр. 80 кр. | Чвертьрічно  . . . . . 2 зр. 20 кр. 
Шврічно . . . . . . . 8 зр. 60 кр. Шврічно . . . . . . . 4 зр. 40 кр. 
річні . . ыо Є" 4 бреєій бр. 


ДО» «о и 7 ВЮ ОТН: 
Редактор ЯН СКИВСКИИ. 


| 
і 


Передилату для ЛЬВОВА і ГАЛИЧИНИ припимав, числа оказові і проспекта даром висилає 


Головна Агенция і Експедиция ,ТУСОРХІКА" у Львові 


Пасаж Гавсмана ч. 9 ідвеї книгарні і контори письм, 


о о я о ко а море ДО и У СЕ ЛИЙЇ 


(соні мррнеараелу се дотькдвзузЗУ ЗУ НОЇ у СИС даром уу А 


З друкарні В. Ловиньского -- під зарядом В. І. Вебера. (Телефона число 569). 


